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terior and Justice , and read the First time 
at the Sitting of the 19th December, 
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AN ACT to amend the Inquiries Act, 
1977. 

P. MUSCAT TERRIBILE 
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ABBOZZ TA' LIGI 
msejjah 

ATT biex jemenda l-Att ta' l-1977 dwar l-Inkjesti. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
imlaqqgha fdan ii-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, hareg b'1igi dan 1i 
gej:-

c 5 

1. Dan 1-Att jista' jissejjah 1-Att ta' 1-1988 1i jemenda 1-Att dwar Titolu fil-qosor. 

1-Inkjesti u ghandu jinqara u jiftiehem haga wahda rna' 1-Att ta' 1-1977 
dwar 1-Inkjesti, hawnhekk izjed 'il quddiem imse jjah "1-Att printipali". Att Nru. XIX 

ta' 1-1977. 

2. L-artikolu 4 ta' 1-Att prineipali ghandu jigi emendat kif gej: 

(a) 
(3); u 

t:menda ta' 
1-artikolu 4 
ta' 1-Att 

is-subartiko1u (2) tieghu ghandu jigi enumerat mill-gdid principali . 

(b) minnufih wara s-subartikolu (I) tieghu ghandu ji:Zdied 
dan l-artikolu gdid Ii gej: 

"(2) Meta bord ikun jikkonsisti fiktar minn tliet 
membri, ghandu jinhatar m!nn fosthom viti-chairman 1i 
jippresjedi fil-1aqghat tal-bord fl-assenza tat-chairman. Tliet 
membri tal-bord, li wiehed minnhom ghandu jkun it-chairman 
jew il-viCi-chairman, skond il-ka:Z, jaghmlu quorum.". 

3. Fis-subartikolu (I) ta' 1-artikolu 5 ta' 1-Att printipali, minf16k Emenda ta' 

il-kliem "chairman jew membru ta' xi bord" ghandhom jidhlu 1-kliem 1-~rtikolu 5 
" h . . . . . h . k d ·1 k . . b ' . b d" ta I-Att c atrman JeW vtct-c atrman, s on 1 - az, JeW mem ru ta Xt or . principali. 

4. L-artikolu 6 ta' 1-Att printipali ghandu jigi emendat kif gej: Emenda ta' 
1-artikolu 6 

(a) fis-subartikolu (1) tieghu, minflok il-kilem "permezz tat- ~~~~~!li. 
chairman tieghu" ghandhom jidhlu 1-kliem "permezz tat-chairman 
jew tal-viti-chairman tieghu, skond il-ka:Z, "; u 
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Emenda ta· 
1-lskeda 
li tinsab 
rna· 1-Att 
printipali. 

(b) fis-subartikolu (4) tiegnu , minflok il-kliem "tenet, meta 
tinsab natja multa ta' mhux iijed minn hamsin lira:" gnandhom 
jidnlu 1-kliem "tehel, meta tinsab hatja multa ta' mhux iijed minn 
names mitt lira Maltija jew il-piena ta' prigunerija ghat imien mhux 
iijed minn tliet xhur, jew dik il-multa u prigunerija flimkien:· ·. 

5. L-Iskeda li tinsab rna' 1-Att printipali gnandha tigi emendata 
kif gej: 

(a) fit-forma A taghha, minflok il-kliem "li jittiehed minn 
chairman jew membru ta' Bord'' u "li gejt mantur Chairman/ 
Membru ta"' ghandhom rispettivament jidnlu 1-kliem ··ti jittiehed 
minn chairman, viti-chairman jew membru ta' Bord" u "li gejt 
mahtur Chairman/Viti-Chairman/Membru ta"': u 

(b) fit-forma B taghha, minflok il-kliem "(Firma tat­
Chairman jew membru iehor)" ghandhom jidhlu 1-kliem "(Firma 
tat-Chairman, V iti-Chairman jew membru iehor)". 

Ghonijiet u Rogunijiet 

L-Ghan ta' dan 1-Abbozz huwa sabiexjipprovdi ghall-hatra ta' viti-chairman f'kull 
bord ta' inkjesta li jkollu iktar minn tliet membri u n-numru mehtieg sabiex ikun hemm 
quorum. Jipprovdi wkoll ghat iieda fil-pieni li hemm glial xhieda li jibqghu rna jkunux 
iridu jidhru. 



A BILL 
entitled 

AN ACT to amend the Inquiries Act, 1977. 

BE IT ENACTED by the President , by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-
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1. This Act may be cited as the Inquiries (Amendment) Act, 1988 Short title. 

and shall be read and construed as one with the Inquiries Act, 1977, Act No. XIX 

hereinafter referred to as "the principal Act". of 1977. 

2. Section 4 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) subsection (2) thereof shall be renumbered (3); and 

(b) immediately after subsection (1) thereof there shall be 
added the following new section: 

'·(2) When a board consists of more than three 
members, there shall be appointed from among them a deputy 
chairman who shall preside at the meetings of the board in the 
absence of the chairman. Three members of the board, one of 
whom must be the chairman or the deputy chairman as the case 
may be. shall form a quorum.". 

Amendment of 
section 4 
of the 
principal Act. 

3. In subsection ( l) of section 5 of the principal Act , for the words Amendment of 

"chairman or member of any board'' there shall be substituted the words section 5 
.. h . d h . h b b f of the c airman or eputy c a1rman as t e case may e, or mem er o any principal Act. 
boa,rd''. 

4. Section 6 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) in subsection ( l) thereof, for the words " through 
chairman" there shall be substituted the words " through 
chairman or deputy chairman as the case may be,": and 

Amendment of 
section 6 

. ofthe 
ItS principal Act. 
its 
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Amendment of 
Schedule to 
the principal 
Act. 

(b) in subsecton ( 4) thereof, for the words "shall be liable on 
conviction to a fine (multa) not exceeding fifty pounds:" there shall 
be substituted the words "shall be liable on conviction to a fine 
(multa) not exceeding five hundred Maltese liri or to imprisonment 
not exceeding three months, or to both fine and imprisonment:". 

5. The Schedule to the principal Act shall be amended as follows: 

(a) in Form A thereof, for the words "taken by Chairman or 
member of Board" and "having been appointed to be Chairman/ 
Member of " there shall be respectively substituted the words 
"taken by chairman, deputy chairman or member of Board" and 
"having· been appointed to be Chairman/Deputy Chairman/ 
Member of'; and 

(b) in Form B thereof, for the words " (Signature of 
Chairman or other member)" there shall be substituted the words 
"Signature of Chairman, Deputy Chairman or other Member)". 

Objects and Reasons 

The Object of this Bill is to provide for the appointment of a deputy chairman in any 
board of inquiry which has more than three members, and for the number required to 
form a quorum. It also provides for an increase in the penalties imposed on recalcitrant 
witnesses. 


